
REFERENCJE

 Pani Jadwiga Białaszczyk współpracuje z Muzeum Współczesnym we Wrocławiu od 2015 roku.
W maju 2015 roku przetłumaczyła materiały na wystawę Vot Ken You Mach? Wywiązała się ze
swojego zadania terminowo i rzetelnie. Tłumaczenie polegało na przełożeniu z języka
angielskiego na język polski filmów oraz list dialogowych. Część tekstów miała także fragmenty
w języku niemieckim. Współpracowaliśmy także przy tłumaczeniu filmów Blackmen Dream oraz
Tkacze – tłumaczenie ze słuchu i stworzenie list dialogowych. W lutym tego roku pani Jadwiga
Białaszczyk podjęła się także tłumaczenia konsekutywnego na wernisażu prac Sir Tonego Cragga.
Wszystkie tłumaczenia zostały zrobione z bardzo dużą starannością i dbałością o szczegóły.
Pani Jadwiga Białaszczyk potrafi pracować pod presją czasu, sprawdza się w sytuacjach
stresowych, zawsze zachowując spokój. Jest otwarta na nowe wyzwania. Pani Jadwiga
Białaszczyk jest również osobą niezwykle komunikatywną, co także wpłynęło na sprawny
przebieg naszej współpracy.
Jesteśmy bardzo zadowoleni z jej usług.
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